Jnst co3maHus OTIOJHUTENBHOTO <«JIETEKTUBHOTO» M «3arajjouyHOro»
JJIEeMEHTa aBTOP UCIIOJIBb3YET MPHUEM «HEHAJEKHBIM pacckazuuk». [lpu stom
YHUTaTeNb, C OJHOW CTOPOHBI, MOXXET COCTABJIATH COOCTBEHHOE MHEHHE O
MIPOUCXOIAIIEM, MOJB3YSICh HAOIIOICHISIMH TJIABHON TCPOMHU M PEIUTHKAMU
BTOPOCTENEHHBIX NepcoHaxkel. OHAKO BO3pacTaeT U AIEMEHT «HEOXKHJaH-
HOCTH», TaK KaK HEBO3MOXKHO NpeAyrajarh JeHCTBHS pacCKa3uuKa.

Henane)xHbIi paccKa3dnK HCIIONB3YETCS B KAUECTBE JOTIOIHEHHS JIeTeK-
TUBHOTO KoMmmoHeHTa. C camMoro Hadaiza poMaHa MBI 3HaeM O mpoOieMax
Mogn u He oBepsieM €e MHEHHUIO OTHOCHUTEIIHO BEIICH U JII0JIei, KOTOphIE ee
OKpPYXXaroT. ITOT (paKkT HEe MEIIaeT YUTATEIIO COMEPEKUBATh TEPOUHE H TIPH-
HUMAaTh €€ CTOPOHY B TOW FUIM WHOU cuTyanuu. OmHAKO, HE TOJBKO IS M-
TaTessl pacCKa3uuK KaKeTCs «HEeHaJexkHbIM». B ciyyae Mo, HUKTO HE MO-
JKET MOJHOCTBIO €l J0BEpsTh, Jlaxke oHa cama. U3 peruik BTOPOCTENEHHBIX
nepcoHaxxe 1 HaOmoaeHnit Mo Mbl MOXeM coOpaTh MOYTH JOCTOBEPHYIO
KapTUHY MPOUCXOSIIETO.

«HenagexHslll paccka3uuk» B pomaHe O. XWUIM 3aKIHOYaeT CBOK OCO-
OEHHOCTH B TOM, YTO COYETAECT CPa3y HECKOJBKO (PaKTOPOB «HEHAJIE)KHO-
CTH»: BO3PACT paccKa3urka, CHHAPOM JIEMEHIIUH U TOBECTBOBAHKE OT IIEPBO-
TO JINIIa, KOTOPOE BCET/a MPEAIoaracT CyObeKTHBHOE OTHOIICHHE paccKas-
YHKa K OKPYKAIOIINM ITepCcOHa)kaM, COOBITHSAM U BemmaM. JIornka mocTymnKkoB
TJIABHOTO T€POsI HE MPOCTO HE COOTBETCTBYET OKHIAHWSAM YHTATEIs, a TPO-
THBOPEUUT cama cebe. JIaHHBIH (GaKT CcO3MaeT MOTOJHUTEIBHBIA JJIEMEHT
«3araIkm» " AeJlaeT MOCTYIKU TIIaBHOTO Ieposi HeNpPeACKa3yeMbIMU.
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KaMIlaHeHTaM “‘KoyiepaBaii” CeMaHTbIKI, BhI3HAYaeHIa MPayKTIYHACIH Ma-
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JoJeil 3 TIThIMI YacTKami, aJ3HAIOLIA aHAJIAriuyHbl HaWMEHHI ¥ iHIIBIX

CypallCrcCKiX KpalHax.

The article examines the compound and complex toponyms of Germany

with a component of “color” semantics, determines the performance of mod-

els with these parts, notes similar names in other European countries.

Kniouaewisi cnogwl: cactayHbls i CKIIaJaHblsl TAMOHIMBL, aHAMACTBIKA; “KOJIEpaBbl”
KaMIIaHEHT; NI€paUMCHAaBaHHE TAallIOHIMAY.

Keywords: compound and complex toponyms; onomastics; “color” component;
renaming of toponyms.

TamaHiMigHBIS HA3BBI HACYIh aA0iTaK cBaél 3MoOXi. Y acHOBY HailiMeH-
HS Tpamusge Tas poaiis, skas 3’sMyJsienlla XapakTdpHai, BaskHa s
myHara dvacy. Y an3iH Nephisii — I3Ta MNPBIPOIHBIA apbICHIIPHl HA
MSCIIOBACIIi, KOJIEp, TAMIIAPANbHBIA aJ3iHKI, y JPYri — Ha3Ba KAJICKTHIBY
nepiuanacsuieHuay i r.1. Beidap ThIX abo IHIIBIX TaroHiMayTBapalbHBIX
aCHOY BBI3HAYACLIIa, Y MEPLIyIo Yapry, ¢izika-rearpadiuHpivi acabiBacusmi
MSCIIOBACIIi, crenbipikail calplsuibHA-dKaHAMIYHATA JKBINI HApoJa. ATHBIM
3 BBIHIKAY IMEHajaridHara mpampcy 3’syisiela HasyHacllb KaMIlaHeHTay-
“kansgpoHiMay”’.

Ha nymxy L[.A.Tanonenka, “ramoHimbl, sKis ab0 YKIIOYAONb y CBOM
CKJIaJT KaJapbICTEIYHBI KaMITAHEHT, a00 YHyTpaHasi (hopMa sIKiX MaThIBaBaHas
KoJepaBbIMi  JIeKCEMaMi, BaJOJaloOlb  IaBBIIIAHAW  iH(apMarnblitHai
KaIITOYHACITIO, TIAKOJbKI 3MECT TaKiX aHaAMAaCTHIYHBIX aJ3iHaK JarayHsera
A4S 1 32 KOWIT COHCaBa-CiMBasliuHara Oaramis kansponimay. Komepasas
JeKcika 3aiiMae cBoeacaOiiBae Mecla y JIEKCiKa-CEMaHTBIYHAW cicToMe i
ysiynse caboil He TOJNbKI acOOHBI CICTIMHBI (parMeHT aisd aba3HaAudIHHS
BBIHIKAY 3pOKaBara VYCIpBIMaHHS YajaBeKa, ajic i BaXHb KaMIAHCHT
HAIlBITHANTbHA-KYJIETYpHAara KaHTIKCTY, TWpa3 sKi  aJUIF0CTPOYBaroIIa
acabumiBacii cBeTaysyJIeHHS MOYHAW CymoJjbHACIi JIOA3el 1 mepajaeriia
BOOpa3Ha-BhISYIEHYBI TATIHIBILT iX MOBHI” [1, ¢. 30].

V cknamze Oemapyckas TamaHiMii Ha TOpbITOphll bemapyci ¢ikcyrora
TaKisl KOJepaBblsl KaMIAHEHTHI SIK, CiHi, 371EHbl, UblP8OHbL (KPACHBL), Oebl,
YopHbl, JHcoOymbl. 3SUIEHBI KOJIEP MAThIBYE IaBOJIi 3HAYHYIO KOJbKACIH
tanoHiMay benapyci: 3arénayxa, 3ensnesiuvi, 3a1éuxi, 3enenv, 3a1énbis
Ilyowbi, 3sanénvian Byowi, 3sanéuvl nsacox, 3anéuka, 3anénas /lanina, 3snéunas
Ilybpasa, 3snéner bop, 3anénasn [apoea, 3enrsnyxa (paka) i r.n. [1agoOHBIS
Ha3Bbl HATypaJbHAra MNaXO/PKAHHS 3HAXOJ3UTCA ¥ JIACiCTail MsCIIOBACIIi,
MeJTi TYCTBIS macaaki apay [2, c. 50].

CacrayHpls 1 CKIaJaHbIA TalOHIMBI  KOJIEpaBall CEMaHTBIKI
JTaCTATKOBA IIBIPOKA TPAJCTAYIICHBI i ¥ HECIaBIHCKIX MOBaX. Hampriknan, Ha
TIpeITophli ['epManii Hami ObwTi 3adikcaBaHbl rearpadidyHbisi HaHMEHHI, Y
CKJIa/I3¢ AKiX BBIABSILIONIA KOJIEpaBblsd aa3iHki: blau (ciHi, OJaKiTHBI), rot
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(ublpBOHBI), weif3 (Oenbl), schwarz (4opHbl), gelb (k0yThI), griin (3sU1EHB),
grau (1dps1), gold (3anater).

OThIMaJArivHbIs JaclielaBaHHI CcBem4anb ad  CTapaXKbITHAW CyBs3i
KoJiepaaba3HaYdHHS griin 3 STHIMANATriYHbIM THA310M Grass, JeKcema 351EHbl
3BS3aHa Ca CTApaXBITHArEPMAHCKIM gruoen, IITO CEMaHThI3yelua SK
«KBiTHEIb, pacl; adapOaBaHbl ¥ KOJEp TPaBbl, 3BsI3aHbI 3 TpaBoil” [3, c. 69].

[TaBomyie »THIMajariyHara cioyHika Oemapyckaii MoBbl: “3sui€HBI. Pyc.
3eeHblll, YKP. 3e1éHull, TONbCK. zielony, cep0.- MyxX. zeleny, 9a1ml., ciaBail.
zeleny, cnaBeH, zelén, cep0.-xapB, 3enew, Oanr. zenen, maken. seieH. CT.-
ClaB., CT.-pycC., CT.-0el. 3enens. [Ipaci. zelens ammocTpoyBae cydikcanbHae
(3 mpeIMETHIKABBIM Cy(hiKkcaM -en-) pa3Bill€ KopaHs *zel, mpajacrayeHara ¥
senne, senki. l.-e. xopanb mae Bing *g'hel-; y IHIUBIX i.-€. MOBaX PO3HBIA
TaJloCHBIA 3JeMeHTHl (*g'hlo-, sIK Tpad. yAwpog “KOyTa-3sUIEHBI’; TapayH.
xolépo. ‘xonepa’). dopma 3 -e- § GanT. cioBax ca 3Hay. ‘3eJHEUb’: JIT. Zélti,
nar. zelt. Tlapayu. nit. Zdlias, nat. zal’s, cr.-npyc. saligan ‘3snEHBI’, aBECT.
zaranya ‘3onata’, zairi KOYTHl’, CT.-B.-HAM. gluoen ‘rapaup’, HsaM.gliihen
‘omimrysnp’. Taro x KopaHs 3and, 3onama. @acmep, 2, 92; llancki, 2, 3, 84; 1
iHm. [4, c. 358].

[IImatnikas rpyna aHaJdi3yeMblx “KaJIApOBBIX~ TallOHIMay yTBOpaHa 3
KammaHentay Griin+berg. Y acHOYHBIM T3Ta CKJIaJaHBIS TAMOHIMBL.
CacrayHblg TamoHIMBI, sKiS YTBOpaHbl Ha 0a3e JABYX camacToiHa
aopmIteHBIX KaMITaHEHTay, CycTpakarolia BenbMi paaka (Grine Brink --
MIPBIPOJHEI 3amaBeHiK v ['epMaHii Ha TMaYHOYHBIM Y30ApIXKKBI). Y sKacii
aTpeIOyThIYHATa KaMIIAHCHTA BBICTyNae MPBIMETHIK Griin-. OYHKIBIIO
cy0’ekTa (anmopHara KaMIIaHEHTa) BHIKOHBAE CYOCTaHTBIY Yy CIHTYJSTBIYHal
¢dopme Brink.

Ha TopbiTopsli cywacHail ['epmanii 3agikcaBaHbl Takcama Ha3BbI
MYHIIBITATITATAY 11I 4aCTKI MyHIUbINANITITAY, KAMIAHEHTaM SIKiX BBICTYIIae
Griin: Griinbach (Cakcouist), Griinbach (Bockhorn) (BaBapwis), Griinbach
(Donzdorf) (bamu-Broptaubepr), Griinbach (Dorfen) (baBapwis), Griinbach
(Kirchdorf im Wald) (BaBapeis), Griinbach (Neuschénau) (baBapbis),
Griinbach (Patersdorf) (baBapsis), Griinbach (Polling) (baBapsbrsi),
Griinbach (Reisbach) (baBaperst), Griinbach (Sankt Wolfgang) (baBapsrst),
Griinbach (Trabitz) (baBapbis), Griinbach  (Wiistung) (baBapsbri).
HaiiOonpmras xonpkacib Takix HaiiMeHHsY ¢ikcyenna y baBapeii, Tam xa
écip 3aMKi 1 mamanel 3 kamnaneHTam Griin:  Burg Griinbach, Schloss
Griinbach.

Ha TopoeiTopeli  Aycrpeli  Qikcyronna DIMaTIiKisi — TamoHIMBL 3
KaMIIaHEHTaMi Griin/Grom-~+bach. MyHIIBITATITITHL i YacTKI
MYHIlbITATITATAY: Hekanbki Ha3Bay Griinbach (Gemeinde Miinichreith-
Laimbach, Gemeinde Gunskirchen, Gemeinde Waldenstein, Gemeinde
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Ottnang, Gemeinde Rappottenstein) (Bepxusts 1 Hixussn  Aycrpsis),
Griinbach am Schneeberg (Hixusst Ayctpsisi). Ha Topbrropsli Ilomburasn
Takcama 3adikcaBaHbl Ha3Bbl 3 KAMNAHEHMAM-KAJIAPOHIMAM  381EHbL
Griinbach i Grémbach (3apa3 Laznowska Wola).

3s16HBl  KOJIEp Haifyacued cycTpakaenna Y HasBax TiJpoHiMmay:
Griinbach (Ahbach) (Paiinnaun - Ildansn), Grinbach (Ammer) (baBapsbis),
Griinbach (Aubach) (I'accon), Griinbach (Elbe) (Caxconist), Griinbach
(Eschelbacher Bach) (baBapbis), Griinbach (Eschenbach) (Hixwusist
Cakconist), Griinbach (Forstgraben) (baBapreis),  Griinbach (Goldach)
(baBapwist), Alte Griinbach (npassl nipeiTok Griinbach (Goldach), Griinbach
(Haidenaab) (baBapwist), Griinbach (Hegnengraben) (basapsis), Griinbach
(Inn) (basapwisa), Griinbach (Lauter) (bagpu-Broptambepr), Griinbach (Milz)
(baBapsra), Griinbach (Peitinger Miihlbach) (basapwist), Griinbach
(Reiffinger Bach) (baBapwis), Griinbach (Sandbach) (bamsu-BropTambepr),
Griinbach (Steinalp) (Pavinnann-Ildanen), Griinbach (Steinselb) (3simist
Basapwisi), Griinbach (Tauber) (bagsu-Broprambepr), Griinbach (Teisnach)
(baBapeist),  Griinbachgraben (baBapoist), Griinbachweiher (baBapbis).
CycTpakarora Takis Ha3Bbl TinpoHiMay i ¥ Ayctpeii: Griinbach (Wels)
(Bepxuss Aycrpsis), Griinbach (Sodingbach) (LLImuipuis).

Hacrynnaass mmaTimikass Tpyma aHami3yeMbIX TalloHIMay yTBOpaHa 3
KamnaneHtay Griin+berg: Griinberg (Jagstzell) (bamsH-Broptambepr),
(baBapserst), Griinberg (Ascha) (baBapwis), Griinberg (Brand) (baBapbin),
Griinberg (Fischbachau) (baBapsis), Griinberg (Koflarn) (baBapsist),
Griinberg (Kraiburg am Inn) (basapwis), Griinberg (Leiblfing) (baBapbis),
Griinberg (Niederbergkirchen) (baBapeis), Griinberg (Rottenburg an der
Laaber) (baBapwis), Griinberg (Rudelzhausen) (baBapwis), Griinberg
(Briissow) (bpanmuOypr), Griinberg (Hessen) (I'accan), Griinberg
(Leopoldshagen) (Cakcowist), Griinberg (Augustusburg) (CakcoHis),
Griinberg (Bernsdorf) (Cakcowis), Griinberg (Ottendorf-Okrilla) (Cakconis),

Griinberg  (Griinlichtenberg) (Cakconist), Griinberg (Hohenfelde)
(UInessir-T'ompmmaiin),  Griinberg  (Wanderup) (1nessir-I'ompmraiin),
Griinberg (Ponitz) (Uropearis). Y A¥ycrpeli  3adikcaBaHBl Takcama:
Griinberg (Gemeinde St. Bernhard-Frauenhofen) (Hixuas Ayctpeia),
Griinberg (Gemeinde Rainbach) (Bepxusis Ayctpsis), Griinberg (Gemeinde
Seekirchen) (3ambpudypr), Griinberg (Gemeinde Bad Schwanberg)
(IIteperst). Ha Toperropeii [lomsuruel MoxkHa cyctpaus — Zielona Gora,
Zielonczyn. V Ysxii naimenni mscyosacyi (Zelena Hora, Zelena Hora), a
maxcama 3amxa (Schloss Zelena Hora), napkswl (Wallfahrtskirche Zelena
Hora).

VY HazBax apoHimay Usxii i AYcTphli Takcama 3adikcaBaHbl 1aciielyeMbls
tanoHimMBl: Griinberg (Mieminger Gebirge), Griinberg (Oberosterreichische
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Voralpen), Griinberg (Totes Gebirge), Grinberg (Wien), Zelend hora
(Cheb). Tak, y Usxii Tanonimay 3 kammaHeHTam Zeleny +vrch (3su1éHbl
naropak) 3agikcasana 6oxpi 3a 20: Zeleny vrch (Luzické hory), Zeleny vrch
(Vlagimska pahorkatina), Zeleny vrch (Cesky les), Zeleny vrch (Kruiné hory),
Zeleny vrch (Jizerské hory) i r.n. Hexaropsls naciequblki Jjidaib, MITO
CyYacHbIs HafiMEHHI 3 KaMIAHEHTaM 3s1€Hbl — BBIHIK MaMbUIKOBara
repaaciHCaBaHHs MayHeWIbIX Ha3Bay. Hampeikian, €cup MepkaBaHHE, IITO
moyibckast HasBa 3anéna-Iypa (asm. Griinberg) 3BsizaHa 3 iMeHeM
ynananpHika (rapa, mro Hajaexsls [ pyny) [1, c. 32; 2, ¢. 147]. An3inkaBbis
HaiiMeHHi 3adikcaBaHbI 3 peIHa30YHIKaM: Griinbach am Schneeberg.
CycTpakaroliia i HeImMaTIiKisl CKJIaJaHblsl HAMMEHHI, SKisl YTBOPAHBI K
3 IBYX, Tak 1 3 Tpox KammaneHray Griin+bach +graben: Banaém
Griinbachgraben (baBapsbis), Banaém Griin+tbach +weiher: Griinbachweiher
(BaBapwrist), Griin+thain: Griinhain (ropan), Griinstfeld: Griinsfeld (ropanm)
Griinstfeld+hausen: Griinsfeldhausen (bamdu-Broptaubepr), Grin+kraut
Griinkraut (bampu-Broptanbepr), Griinen+deich: Griinendeich (Hixuss

CakcoHis), Griine+wald:  Griinewald  (bpaHmdHOypr), Takcama
KyIyJsaTbIyHae HaiimenHe: Griinhain-Beierfeld (ropan 3smt CakcoHis).
VY cxnamanblx HazBax Niedergriindau, — Mittel-Griindau nepumblsa

KaMITAaHCHTBI HIXKHI / CSIP3MIHI YKa3BaroOllb HA MECIa3HAXOKAHHE TTaceilia
aJHOCHA JMaMiHylodara y Bakouinax a0'ekra. Y acHOBy HailiMeHHs Nieder-
griindau,  Mittel-Griinday  Obuta Takiaj3eHa cHayaTtky —IpbIKMeTa
aJyTaneHacIli Hi>kHi / CApITHI.

CacrayHbplga TanoHIMBI KoJiepaBaili CEMaHTBIKI YyTBOpaHa 3 KaMIIaHEHTay
Griin+berg: cknamaromnia 3 AByX caMacTOiHa aQOpMIICHBIX KaMIIaHEHTay, Y
SIKACIi aTphIOYThIYHAH YAcTKi BBICTYIAIONb MpBIMETHIKI Griiner, Alte. Y
TakiX an3iHkax (QYHKIOBIIO cy0’ekTa (amopHara KaMITaHEHTa) 3BblUaiiHa
BBIKOHBae CyOCTaHTBIy y ciHryasteiyHaii ¢opme Bach, Graben, Berg,
Griinbach (Griiner Graben, Griiner Hiigel, Griiner Bach, Griiner Berg, Alte
Griinbach). CacrayHpls HaliMEHHI CKJIaIaloNb aIHOCHA HEBSITIKYIO TPYITY.

[panyKThIYHBIMI 1 THIMOBBIMI U HAMEIKAll aHAMACTBIKI 3’SYIISIOLIA
TakcamMa TMpPO3BIIIYBI 3 KAaJSPOBBIM KaMIIaHCHTaM 3s1éHul:  Griinberg,
Griinbach.

VY cycBeTHal TamaHiMii 3sUIEHBI KOJIep MpaiIOCTpaBaHbl TaKiMi Ha3BaMi,
sk 3sanénvt Muic (Ceneran), ropan [ rasea (Ilatnanneis); rapa Jocabens-
Axoap niepaxnanaeia sk 3sn€Hbig Topsl ( JIiBig, Aman). Kams 200 nHazBay
Green Mountain (3sn€nHbls ToOphl) dikcyromma Yy 3mydaneix [llTatax
AMepBIKi, 3 [3sACATAaK TaKiXx Ha3Bay BhIKapbicTOyBaela ¥y Kanamge,
A¥ctpadnii; Ha3Ba rapel Green Mountain 3adikcaBana Ha rearpadidgnaii kapie
BocTpasa CBsITOM AJICHBI.
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BEJTAPYCKAS HAPOJHASA KAJISHIAPHASA ABPA/THACID
SAK ®EHOMEH CAIBIAKYJbTYPHAN KAMYHIKAIIBII

BELARUSIAN FOLK CALENDAR RITES
AS A PHENOMENON OF SOCIO-CULTURAL
COMMUNICATION
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B cratee gmaHa  XapakTEepHCTHKa  OCOOCHHOCTEH  COBPEMEHHOTO
(yHKIMOHUPOBaHUs OEIOPYCCKOW HAPOIHOW KaJeHIApHOH OOpPSIHOCTH,
ONpEAEeNCHl MECTO W pOJb HAPOAHOrO KajJeHaapsi NpH mepenade
KyJbTYpHOW TaMSTH Hapola, COXPAHCHHM CHCTEMbI LIEHHOCTEH U HOPM
MTOBEJCHUS B OOIIECTRE.

The article characterizes the features of the modern functioning of the
Belarusian people's calendar, defines the place and role of the people's
calendar in the transfer of cultural memory of the people, the preservation of
the system of values and norms of behavior in society.

Kniouesvie crosa: Genopycckuil HapOAHBIH KalleHOaph, TPaJULUOHHBIC HApOI-
HbIC TTPAa3JHUKHU; O6p$II(I)I u 06])1‘{3.1/1; OTHUYCCKas KyJIbTypa Benapycn.

Keywords: Belarusian folk calendar; traditional folk holidays; rituals and cus-
toms; ethnic culture of Belarus.

Haponnas xansHmapHas aOpafHacib sK (EHOMEH CalbIIKyJIbTypHAH
KaMyHIKalbll ¥ amoIIHis N3ECALIrOAN31 MpBIEMrBae YBary IaciieAdbiKay
CaMbIX PO3HBIX TaJliH TYMaHITapHBIX BelIay: KyJbTypojaray, campiénaray,
¢inocaday, sTHorpaday, danpkiapeicTay, ricropslkay i iHm. Y csToyHal
KyJIBTYpHl, NpBIMEpKaBaHAW Jda HapogHara KaleHaapa, SK HiA3e JIeTI
3HaXO/3AIb  CcBa€  aUIIOCTpaBaHHE CicTAMa  KalITOYHACIEH, HopMay
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